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Aujourd'hui, la rédaction du mémoire de master constitue une étape décisive dans la formation 

universitaire qui représente pour de nombreux étudiants, l’aboutissement de leur parcours 

universitaire et un passage obligé vers la consolidation de leurs compétences en recherche.  

Elle implique non seulement la capacité à structurer une réflexion argumentative, mais 

également la faculté à mobiliser de manière pertinente les sources scientifiques. Comme il 

indique Bouchard, (2012, p.18) :« Maîtriser la rédaction académique, c’est apprendre à 

penser dans les cadres cognitifs, rhétoriques et discursifs de sa discipline. » 

Cette observation met en lumière le rôle central que joue l’écriture dans la formation 

universitaire. Loin d’être une compétence purement technique, la rédaction académique 

constitue un vecteur de structuration de la pensée, de construction du savoir et de 

communication scientifique. Elle permet à l’étudiant non seulement de démontrer sa 

compréhension des concepts ,mais également de s’inscrire dans une communauté disciplinaire, 

à travers des normes et des codes spécifiques.  

Toutefois, ce processus, censé valoriser les apprentissages accumulés, est bien souvent vécu 

comme une contrainte, voire une source d’angoisse. Un constat s’impose aujourd‘hui dans les 

établissements d’enseignement supérieurs en Algérie, essentiellement à l’université d’El-

Oued, où une part non négligeable des étudiants manifestent une démotivation grandissante 

face à l’élaboration de leurs mémoires de fin d’étude, malgré la disponibilité croissante des 

ressources méthodologiques (guides, ateliers, accompagnement pédagogique). Cette 

démobilisation est d’autant plus préoccupante qu’elle ne semble pas liée à un manque de 

capacité intellectuelle, mais bien à un déficit de formation méthodologique, et à une absence 

de vision claire quant aux exigences attendues dans la production académique. 

Parmi les difficultés fréquemment relevées, la maîtrise des techniques de rédaction 

scientifique qui apparaît comme un obstacle majeur. En particulier, la maîtrise de l’insertion 

correcte des citations qu’elles soient directes, indirectes ou reformulées, de manière 

rigoureuse. Cette compétence qui se révèle centrale aujourd’hui, tant pour garantir l’intégrité 

scientifique du travail que pour structurer une argumentation solide. C’est une exigence 

épistémologique et éthique, qui permet d’ancrer le travail dans une communauté scientifique, 

de respecter les droits d’auteurs, et de soutenir la crédibilité de l’argumentation, Comme le 

rappellent Donahue et Bordages (2012) :« La citation, lorsqu’elle est mal maîtrisée, devient un 



Introduction générale 

 

9 
 

ornement inutile, voire  un facteur de confusion pour le lecteur ».La méconnaissance des 

normes de citation et  l’hésitation sur le choix des références, encore la crainte du plagiat 

peuvent freiner l’engagement dans le processus de recherche et altérer la qualité des 

productions finales. 

Dans ce contexte, il devient essentiel de s’interroger sur la place accordée à l’enseignement 

des techniques de rédaction dans les cursus universitaires en Algérie, et plus précisément sur 

les stratégies pédagogiques permettant de développer chez les étudiants une véritable maîtrise 

de l’insertion des citations. Mieux formés mieux outillés et plus confiants, où les étudiants 

pourraient réinvestir le travail de mémoire non comme une épreuve laborieuse, mais comme 

une opportunité d’appropriation du savoir et d’expression de leur pensée critique.  

C’est à partir de cette problématique que s’inscrit le présent travail de recherche, qui vise à 

analyser les pratiques actuelles d’insertion des citations dans les mémoires de master à 

l’université d’El-Oued, à identifier les difficultés rencontrées par les étudiants, et à proposer 

des pistes didactiques pour améliorer l’accompagnement méthodologique dans le cadre 

universitaire. 

Cette problématique s'inscrit dans le cadre plus large de la didactique de la rédaction 

scientifique, qui vise à accompagner les étudiants dans l’acquisition des compétences 

nécessaires à la production de discours académique conforme aux exigences universitaires.  

Dans ce travail de recherche, nous essayerons de répondre à la problématique suivante : 

Pourquoi, les étudiants continuent-ils à rencontrer des difficultés dans l’intégration des 

citations ? S’agit-il d’un manque de formation spécifique ? D’une approche pédagogique peu 

adaptée ? D’un désintérêt plus global pour la rigueur scientifique ? Autant de questions qui 

soulignent l’urgence de repenser l’accompagnement offert aux étudiants dans la rédaction de 

leurs travaux de recherche. 

Dès lors, notre question centrale est la suivante : Comment améliorer la maîtrise de l’insertion 

des citations chez les étudiants de master afin de renforcer leur engagement et leur compétence 

dans la rédaction du mémoire ? 

Au cœur de cette réflexion se trouvent plusieurs interrogations :  
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1-Quelles sont les obstacles qui entravent l’insertion correcte des citations ? 

2-Comment les étudiants insèrent-ils les citations dans leurs mémoires ? 

3-Comment peut-on améliorer ces pratiques ? 

Ces questions visent à évaluer l'impact des pratiques liées à l’usage des citations sur la qualité 

scientifique des mémoires réalisés et à identifier les meilleures approches pédagogiques pour 

renforcer l’intégrité scientifique dans les travaux des étudiants.  

Afin de répondre à notre question centrale, nous proposons les hypothèses suivantes : 

1-Les obstacles sont liés à une maîtrise partielle des compétences linguistiques et 

méthodologiques requises. 

 2-Les étudiantes du FLE, souvent confrontés à une langue académique complexe, éprouvent 

des difficultés à reformuler les idées ou à insérer correctement les citations. 

3- L’amélioration passe par un encadrement méthodologique renforcé et une formation ciblée 

sur les pratiques de citation. 

La présente étude a pour objectif général d’aider les étudiants à rédiger des écrits scientifiques 

qui répondent aux critères imposés par les guides universitaires notamment la diversité liée à 

l’insertion des citations. 

Et comme objectif spécifique: identifier les difficultés rencontrées par les étudiants dans 

l’insertion des citations et de proposer des pistes pédagogiques favorisant leur autonomie et 

leur motivation dans la rédaction du mémoire et les aider à maîtriser cette technique de 

rédaction en proposant des recommandations pour un usage éthique et efficace des citations.  

Afin de vérifier nos hypothèses émises, nous optons pour la méthode analytique et descriptive. 

Quant à notre corpus, il est composé de vingt citations collectées via six mémoires de master 

en didactique de FLE à l’université Hamma Lakhdar- El-Oued, pour détecter toutes les erreurs 

commises en ce qui concerne les modes d’insertion des citations au niveau de master.  
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Le présent mémoire se propose d’analyser cette question à travers une double approche : 

théorique et analytique. Dans une première partie, nous dresserons tout d’abord, un cadre 

théorique autour la rédaction académique, (définition, formes, exigences académiques et ses 

caractéristiques générales), par rapport à un simple texte et son rôle dans l’enseignement 

universitaire. Ensuite, nous consacrons un deuxième chapitre à la citation dans les écrits 

scientifiques, cette étape permettra de comprendre les caractéristiques, les fonctions, et la 

typologie de la citation dans le discours académique et sur cette base, le dernier chapitre 

penchera plus spécifiquement sur les modalités d’insertion des citations dans les mémoires de 

master, en tenant compte son importance et ses normes correctes d’intégration. La seconde 

partie s’appuiera sur l’analyse d’un corpus de mémoires réels, afin d’identifier les types de 

citations, les pratiques dominantes, les erreurs fréquentes liées à l’insertion des citations. 

Enfin, dans la troisième partie, nous allons mettre à la disposition, des recommandations en 

proposant des stratégies d’accompagnement possibles pour améliorer la rédaction des 

étudiants. Avant de conclure notre travail de recherche par une conclusion générale pour 

confirmer ou infirmer nos hypothèses. 

Ce travail s’inscrit ainsi dans une perspective à la fois descriptive, explicative et didactique, 

avec l’ambition de contribuer à une meilleure formation des étudiants à l’écriture universitaire. 
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L’écriture académique, au niveau universitaire dépasse la simple maîtrise linguistique qui vise 

à citer ou reproduire des propos d’un auteur. Il constitue un mécanisme fondamental de 

construction du discours scientifique, engageant des compétences linguistiques, discursives et 

intellectuelles complexes. La rédaction académique constitue un domaine rigoureusement 

codifié, où la citation joue un rôle fondamental tant sur le plan méthodologique qu’éthique. 

Dans le cadre de la didactique des langues, où le rapport au texte et à l’intertextualité est au 

cœur de l’apprentissage, la maîtrise de la citation devient un enjeu essentiel. 

Cette première partie vise à éclairer les fondements théoriques de la citation dans les écrits 

universitaires. Nous commencerons par définir ce qu’est une rédaction académique, en 

retraçant ses formes et ses caractéristiques dans les productions universitaires. Nous 

aborderons ensuite la citation avec sa typologie et ses fonctions, avant de nous intéresser aux 

techniques d’intégration et aux normes rédactionnelles. Enfin, nous examinerons la dimension 

didactique de la citation, en insistant sur son importance dans le champ académique. 

Ce cadre théorique constitue une étape indispensable pour comprendre les pratiques effectives 

d’insertion des citations dans les mémoires, qui feront l’objet de la seconde partie. 

1. Définition de la rédaction académique  

La rédaction académique se définit comme un ensemble de pratiques scripturales destinées à 

transmettre des connaissances selon des normes établies. Elle repose sur la rigueur, 

l’objectivité, la clarté et le respect des normes spécifiques. Elle constitue un genre discursif à 

part entière, avec ses contraintes, ses objectifs, et ses codes, que les étudiants doivent 

apprendre à maîtriser progressivement. Parmi ses principales caractéristiques figurent 

l’utilisation d’un lexique spécialisé, l’argumentation logique et le respect des conventions de 

présentation. Comme l'indiquent Chartrand & Lord, (2013, p 27) :« L’écriture académique est 

une forme de discours qui participe à la production, à la transmission et à la validation du 

savoir scientifique »  

Selon Reuter (2007), l’écriture académique ne se limite pas à mettre des idées sur papier. Elle 

implique une construction intellectuelle du savoir, une organisation rigoureuse de 

l’information et une inscription dans une communauté scientifique. Elle obéit donc à des 

règles d’écriture spécifiques qui exigent à la fois la maîtrise du contenu, de la langue, et de la 
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forme. Dans ce contexte du mémoire de master, la rédaction académique est un exercice de 

synthèse et de problématisation, dans lequel l’étudiant doit démontrer sa capacité à traiter une 

problématique de manière critique, méthodologique et argumentée   

2. Les différentes formes de la rédaction académique 

La rédaction académique regroupe un ensemble de productions écrites destinées à transmettre, 

analyser ou produire des savoirs dans un cadre scientifique. Elle obéit à des normes précises, 

qui varient selon le type de texte, le niveau d’étude et la discipline. Comme le soulignent 

Chartrand & Lord (2013, p.74) : «La diversité des formes rédactionnelles reflète la variété des 

objectifs cognitifs poursuivis dans l’université ». Ainsi ces écrits se distinguent par leur forme, 

leur visée et leur contexte d’utilisation, et parmi ces formes on distingue : 

2.1. Le compte rendu 

Le compte rendu est une forme introductive de l’écriture académique. Il consiste à restituer 

fidèlement le contenu d’un texte, d’un ouvrage, d’une conférence ou d’un évènement, sans 

ajout personnel ni analyse critique. Son objectif est de montrer la capacité de compréhension 

de l’étudiant. Selon Christian Plantin (2005) : « Le compte rendu est une activité de 

reformulation neutre qui oblige l’étudiant à saisir l’essentiel du contenu d’un discours et à en 

restituer la structure ». Il constitue ainsi une étape préparatoire à des écrits plus complexes, 

car il oblige à une lecture attentive et à une synthèse structurée. 

2.2. La fiche de lecture 

Plus approfondie que le compte rendu, la fiche de lecture combine résumé informatif et 

évaluation critique. Elle vise à analyser les grandes lignes d’un ouvrage, à en identifier les 

arguments clés, la méthodologie adoptée, les conclusions, et parfois à proposer une 

appréciation personnelle. D’après Umberto Eco (2015) : « La fiche de lecture est un outil de 

travail essentiel pour le chercheur en devenir, car elle permet d’extraire des idées majeures 

d’un texte en posant un premier regard critique sur son contenu ». Elle favorise la 

mémorisation, facilite la gestion des sources bibliographiques, et alimente la réflexion 

personnelle de l’étudiant dans un futur travail de recherche. 
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2.3. Le rapport de stage ou d’enquête 

Le rapport est une forme d’écriture mixte, alliant description factuelle et analyse réflexive. Il 

est généralement produit à la suite d’une expérience professionnelle (stage, immersion, 

mission) ou d’un travail de terrain (enquête sociologique, observation, entretien). Son but est 

double : rendre compte de l’expérience vécue et en tirer des enseignements théoriques ou 

pratiques. Comme l’explique Jean-Louis Dufay (2000) :« Le rapport oblige l’étudiant à 

articuler un vécu personnel à des savoirs disciplinaires, ce qui en fait une forme d’écriture 

particulièrement formatrice. »  Le rapport suit généralement une structure stricte : 

introduction, contexte, description, analyse, conclusion et parfois recommandations. Il initie 

les étudiants à la logique de recherche appliquée. 

2.4. Le mémoire universitaire 

Le mémoire est sans doute la forme la plus complète et la plus exigeante de la rédaction 

académique au niveau master. Il s’agit d’un travail long, structuré et problématisé, dans lequel 

l’étudiant doit mobiliser des lectures théoriques, appliquer une méthodologie rigoureuse, et 

formuler une réponse personnelle à une problématique précise. Pour Pierre Bourdieu (1984) 

:« L’université attend des mémoires qu’ils soient des œuvres de recherche débutante, où 

l’étudiant commence à se constituer comme chercheur à traves la maîtrise des outils 

intellectuels et méthodologiques de sa discipline. » Le mémoire repose donc sur un double 

enjeu : scientifique (produire un savoir légitime) et pédagogique (montrer les compétences 

acquises). Il exige également une maîtrise rigoureuse de la citation : l’étudiant doit non 

seulement utiliser des sources pertinentes, mais aussi les intégrer de manière critique à son 

raisonnement, en évitant le plagia et l’accumulation stérile de référence. La citation devient 

alors une compétence centrale, à la fois linguistique, méthodologique et éthique, ce que nous 

analyserons dans le chapitre suivant. 

3. Les exigences de la rédaction académique (caractéristiques et techniques) 

La rédaction académique constitue une activité fondamentale pour les chercheurs, elle permet 

non seulement de clarifier et structurer nos découvertes mais aussi de les publier efficacement 

soit pour informer la même communauté scientifique des avancées obtenues ou diffuser un 

savoir pour un large public tout en garantissant une communication rigoureuse. Cependant 
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pour arriver à concrétiser ce dernier objectif, il est nécessaire d’avoir une appropriation 

préalable des normes et méthodes scientifiques à la rédaction spécifique qui respectent les 

exigences universitaires en cours (en application).  

Dans les universités algériennes, la rédaction des mémoires suit des normes strictes, ces 

normes permettent de produire un rapport de recherche qui comporte obligatoirement : une 

structuration claire (Introduction, développement, conclusion), (Méthodologie, résultats, 

discussion) un appareil critique fourni (notes de bas de page, bibliographie) et un respect 

scrupuleux des styles de citation (APA,MLA,Chicago,  ….etc.). Ces normes visent à garantir 

la qualité et la crédibilité des productions universitaires. La rédaction académique est encadrée 

aussi par des exigences précises qui garantissent la qualité scientifique du travail, ces 

exigences sont de trois ordres : formelle, linguistique et intellectuelles. 

3.1. Exigences formelles 

Les exigences formelles concernent tout ce qui relève de la présentation, de la structure, et du 

respect des normes dans un travail académique. Ce sont les premières choses qu’un lecteur (ou 

un jury) remarque dans un mémoire. D’après Chartrand &Lord (2013, p.59) :« Le respect de 

la structure attendue permet de guider le lecteur et de montrer que l’auteur du mémoire 

maîtrise les codes du genre universitaire » Le mémoire de Master doit respecter un certain 

nombre de convenions de présentation : 

-La structure du document : sommaire, introduction, conclusion, bibliographie ….. 

-La normalisation des citations et des références : citations correctement placées et 

intégrées à une bibliographie selon un style (APA, …etc.) 

-La mise en page : la police lisible, interligne, des marges justifiées, une numérotation, …. 

-Ces normes ne sont pas accessoires : elles assurent la lisibilité et la validité du travail. 

 Selon Paret, (2004, p52) :« Respecter les normes de rédaction, c’est inscrire son discours 

dans une communauté scientifique et reconnaître ses règles ». 
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3.2. Exigences linguistiques 

Le style académique exige un discours, neutre et objectif, à distance de la langue parlée ou 

familière, sans jugements de valeur non justifiés ni expressions affectives. Comme le souligne 

Deslauriers, (2006, p.12) :« L’écriture scientifique requiert une distanciation du sujet pour 

laisser place à l’objectivité du discours ». L’usage correct de la langue (syntaxe, vocabulaire, 

ponctuation) est aussi fondamental pour la crédibilité du discours. Aussi Lévesque,(2010, 

p.18), insiste sur ce point en affirmant que : « La rigueur linguistique est indissociable de la 

rigueur intellectuelle dans un texte universitaire » et que « Une langue claire est le reflet 

d’une pensée structurée » Ainsi, l’étudiant doit veiller à produire un écrit cohérent, fluide et 

argumenté, dans lequel chaque mot est choisi avec précision pour servir la progression de 

l’analyse. Une maîtrise insuffisante de la langue peut non seulement nuire à la compréhension, 

mais aussi affecter la crédibilité scientifique du mémoire. 

3. 3. Exigences intellectuelles 

Sur le plan intellectuel, la rédaction universitaire ne se limite pas à rapporter des 

connaissances, elle repose aussi sur une capacité à problématiser, à argumenter et à mobiliser 

les sources avec pertinence. Selon Reuter (2007) :«Ecrire à l’université, c’est apprendre à 

construire une position en s’appuyant sur des savoirs reconnus ». Ainsi, la citation ne doit pas 

être utilisée mécaniquement, mais intégrée de manière critique pour soutenir une 

démonstration. Paret (2004) rappelle d’ailleurs que : « Citer, ce n’est pas aligner des autorités, 

c’est dialoguer avec elle dans le cadre d’un raisonnement ». Le mémoire donc n’est pas un 

simple exposé ou résumé : c’est une démarche argumentative qui vise à apporter une réponse 

originale à une question de recherche. 

Pour conclure, ce chapitre a permis de poser les fondements nécessaires et la nature qui 

constitue la rédaction académique comme une forme d’écriture propre à l’université, cette 

compétence qui ne se limite pas à transmettre des informations, mais elle se caractérise par 

une réflexion critique et une capacité à organiser le discours scientifique selon des normes qui 

respectent à la fois la méthodologie et le contenue conditionnent la qualité et la validité 

scientifique du mémoire. 
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Ainsi, ce premier chapitre ouvre la voie à une réflexion plus opérationnelle sur les techniques 

concrètes de la rédaction, comme la citation et son intégration dans les mémoires de recherche, 

objet des chapitres suivants. 
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Après avoir établi, dans le premier chapitre, les bases de la rédaction académique, ce 

deuxième chapitre s’intéresse à un élément central de cette écriture universitaire : la citation en 

tant qu’une pratique incontournable dans tout travail de recherche. Elle permet de montrer que 

l’auteur s’appuie sur des sources existantes et authentiques pour développer sa réflexion, et 

qu’il inscrit son travail dans une continuité de savoirs, dans ce sens la citation n’est pas 

seulement un outil de validation, mais aussi un moyen d’enrichir le contenu. 

Ce chapitre vise à mieux comprendre ce qu’est la citation dans le cadre de la rédaction 

académique, il s’agira d’en proposer une définition, de présenter ses types et d’expliquer les 

différentes fonctions qu’elle peut remplir dans un mémoire de recherche. 

1. Définition et origines de la citation  

La citation est un procédé linguistique et discursif consistant à rapporter fidèlement ou de 

manière reformulée les propos d’un auteur pour les intégrer dans un texte personnel. Elle 

constitue un pilier fondamental de la production scientifique et académique. Selon Chartrand 

(2014) : « La citation permet de s’inscrire dans une filiation intellectuelle et de participer à 

une communauté de savoirs ». Elle établit un dialogue entre le scripteur et les textes de 

référence. 

Historiquement, l’usage des citations s’est imposé avec le développement de l’imprimerie et 

des premières formes de publications scientifiques, contribuant à asseoir la notion d’auteur, de 

propriété intellectuelle et de validation des sources (Foucault, 1969). Dans le contexte 

universitaire, elle devient un outil de légitimation du discours et de démonstration de la 

rigueur méthodologique. 
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2. Les caractéristiques de la citation  

2.1. L’aspect typographique  

La citation est un fragment de texte placé entre guillemets ou crochets, elle est écrite souvent 

en italique et qui respecte un ensemble des critères typographiques, cette pratique langagière 

consiste à rapporter les paroles ou les idées d’un auteur, en les signalant clairement selon des 

paramètres précis qui visent à identifier le texte positionné selon des critères spécifiques, et 

qui sert aussi à distinguer le texte cité par rapport au texte citant. La construction d’un texte est 

signalée par son mise en forme qui n’a pas une fonction seulement de préciser les limites du 

texte mais aussi elle contribue à la construction des sens pour élaborer la relation entre la 

forme et le sens. 

2.2. L’aspect textuel 

Au-delà des considérations typographiques, la citation obéit à des exigences textuelles qui 

relèvent de la cohérence discursive et de la fluidité syntaxique. Une citation bien insérer ne 

doit pas apparaître comme un élément isolé, juxtaposé mécaniquement au texte, mais comme 

une partie intégrée au raisonnement de l’auteur du mémoire. Cela suppose de l’introduire par 

une phrase de transition ou un verbe déclaratif adapté (comme 

« selon », « affirme », « souligne », etc.), de l’insérer dans une construction syntaxique 

correcte, et d’enchaîner avec un commentaire explicite qui en montre l’intérêt ou la portée. 

Comme le rappelle Dominique Maingueneau (2014, p.76) : « Insérer une citation, ce n’est pas 

seulement introduire les mots d’un autre, c’est organiser un rapport de discours, une 

articulation entre des voix ». Autrement dit, citer implique une mise en relation entre le 

discours de la source et celui de l’étudiant, dans une logique de dialogue critique. Sur le plan 

textuel, cela requiert également la capacité à paraphraser, à résumer ou à contextualiser la 

citation, pour éviter les ruptures de ton ou les effets de collage. Une citation bien gérée sur le 

plan textuel renforce non seulement la crédibilité de l’argumentation mais aussi la maturité 

rédactionnelle de l’étudiant. 
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3. Les types de citation 

L’insertion de citation varie selon le type de citation, donc chaque citation possède des 

techniques propres à elle et on distingue généralement plusieurs types de citations selon leurs 

formes et leurs natures : 

3.1. La citation directe (textuelle)  

Elle consiste à reproduire fidèlement les propos ou les écrits d’un auteur en les insérant tel 

quel dans un texte entre guillemets, et en indiquant la source précise (auteur, année, page), 

selon Quivy et Van Campenhaudt (2006) : «La citation directe reproduit exactement les 

propos d’un auteur, sans les modifier, et doit toujours être mise entre guillemets. ». Aussi, 

Grevisse et Gosse (2016), soulignent que : « Tout citation doit respecter fidèlement le texte 

original ; elle ne peut être modifiée sans indication claire. » 

3.2. La citation indirecte  

Elle consiste à reformuler l’idée d’un auteur par une autre façon en utilisant ses propres mots 

c’est emprunter les idées d’un auteur sans reprendre le texte orignal mot à mot, elle est 

souvent introduite par des verbes comme affirmer, souligner, indiquer. Comme l’expliquent, 

Quivy et Van Campenhaudt (2006) : « La citation indirecte consiste à exprimer avec ses 

propres mot les idées d’un auteur, tout en respectant leur sens et en indiquant clairement la 

source. ». Elle ne nécessite pas de guillemets, mais la source doit obligatoirement indiquée. De 

son côté, Umberto Eco affirme : « Il ne suffit pas de paraphraser un texte pour s’en approprie 

l’idée ; il faut toujours en citer la source. ». 

3.3. La citation partielle  

Elle combine les deux premières formes en intégrant un fragment de texte cité dans une phrase 

personnelle. 

3.4. La paraphrase  

Proche de la citation indirecte, elle permet de reformuler un extrait plus long tout en gardant 

l’idée d’origine. 
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3.5. L’allusion : plus implicite, elle fait référence à une idée connue sans en donner les détails 

exacts, mais peut aussi nécessiter un référencement si elle est clairement identifiable. 

3.6. La citation brève (courte)  

Peut se composer d’une expression ou d’une proposition, généralement insérée dans le corps 

du texte, une citation qui sur le plan typographique ne dépasse pas trois lignes. 

3.7. La citation longue  

Il s’agit d’un paragraphe qui dépasse trois lignes et dans le texte prenant des paramètres pour 

l’insérer comme la forme suivante : « Elle sera détachée par un interligne double, elle sera 

inscrite à interligne simple sans guillemets, accompagnée d’un renforcement de quelques 

espaces par rapport à la marge de gauche » 

3.8. La citation secondaire  

Les citations de source secondaire faisant référence à des travaux de synthèse fondés sur des 

sources primaires comme : ouvrage critique, commentaire de source primaire d’un auteur 

rapportée par un autre. 

3.9. La citation en langue étrangère  

Pour arriver à son but, le chercheur consulte des travaux en langues étrangères pour donner 

plus d’appui à son travail de recherche, dans le cas où la langue étrangère du texte source est 

connu par le lecteur, il met le passage en italique entre guillemets, sauf si le lecteur ne maîtrise 

pas la langue source, dans ce cas le rédacteur est obligé de donner une traduction publiée de 

cet extrait. 

3.10. La citation graphique  

La citation peut prendre aussi d’autres formes pour donner une force au texte expliqué, ce type 

de citation implique l’intégration d’un tableau, d’une image, d’une figure ou d’un schéma 

provenant d’une source externe (Bazin, 2020) 
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4. Les fonctions de la citation 

La citation dans un travail de recherche et précisément les textes du mémoire ou thèse de fin 

d’étude a des visées communicatives au-delà de son rôle informatif, les citations remplissent 

plusieurs fonctions rhétorique et argumentative dans un mémoire universitaire. Elles ne sont 

pas de simple ornement textuel, mais elles participent activement à la construction du discours 

scientifique et à la l’élaboration de l’argumentation. 

La citation remplit plusieurs fonctions essentielles dans le discours académique : 

4.1. La fonction critique (citation preuve) (Prendre position ou marquer une distance 

critique) 

La citation permet de rendre compte de l’opinion d’autrui. Citer une opinion au lieu de la 

reformuler ou d’en donner une interprétation, évite le risque d’une infidélité, d’une erreur de 

compréhension. Nous pouvons aussi ne la citer qu’après avoir interprété : la citation apporte la 

preuve que notre interprétation était fondée, et donner plus de poids à votre interprétation. 

4.2. La fonction augmentative (citation autorité)  

(Appuyer une thèse ou renforcer un argument)  

La citation sert dans une argumentation, à justifier ce que nous disons par le recours à 

l’autorité d’un esprit reconnu. Si nous choisissons un spécialiste, une personne compétente 

dans le domaine du débat, la citation ajoute de la crédibilité à ce que nous affirmons. 

Chartrand &Lord (p.74) soulignent que : «La citation est un moyen de faire dialoguer son 

discours avec celui des autres dans une perspective de construction du savoir ». Le rôle 

argumentatif de la citation tient aussi à son caractère lapidaire : si nous choisissons une 

formule courte et frappante, elle est plus convaincante qu’une longue phrase complexe qui 

résumerait péniblement la pensé d’un auteur. 

 

 

 



Chapitre 2 : La citation dans les écrits scientifiques 

 

26 
 

4.3. La fonction illustrative (Illustrer ou clarifier un concept)  

Certaines citations utilisées à titre illustratif. L’objectif ici est de rendre plus accessible un 

concept abstrait ou théorique à travers les mots d’un spécialiste du domaine. Cette pratique est 

particulièrement pertinente en didactique des langues, ou les notions théorique (inter langue, 

compétence communicative, input, etc.) Nécessite parfois des éclaircissements pour donner 

une valeur à l’aide d’exemples présentés sous formes divers : des cartes, des images, des 

tableaux, des dessines et des schémas. 

4.4. La fonction didactique  

Dans le mémoire du master, la citation a aussi une valeur formative, car elle initie les étudiants 

à la culture du débat académique et de la rigueur scientifique. 

4.5. La fonction de légitimation  

Elle inscrit l’auteur dans un champ disciplinaire précis qui répond à une tradition scientifique 

et atteste de sa connaissance des travaux existants liés à son sujet. En cela, elle reflète le 

niveau de maturité intellectuelle du rédacteur, qui n’écrit pas isolement, mais dans le 

prolongement d’une pensée collective. Comme le rappelle Paret (2004, p52) : « Citer, c’est 

témoigné de sa place dans la communauté de pensée, tout en affirmant sa propre voix ». 

A la fin, ce chapitre a permis de mieux cerner la notion d’une citation et son  rôle fondamental 

dans la rédaction académique, pour comprendre qu’il ne s’agit pas simplement d’ajouter des 

extraits dans un texte, mais de construire un discours solide et crédible .La citation dans ce 

contexte  permet à l’étudiant de montrer qu’il connaît les travaux existants, et qu’il sait les 

utiliser à bon escient, avec une intégration intelligente des citations qui prend en considération 

le type et la fonction de citation insérée , et qu’il peut aussi développer une réflexion 

personnelle en s’appuyant sur des sources fiables, qui renforce ainsi la qualité scientifique du 

mémoire.
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L’usage des citations dans les écrits universitaires obéit à un ensemble de règles précises, 

appelées normes de citation, qui visent à garantir la transparence des sources, à éviter le plagia 

et à assurer l’uniformité de la présentation des références. Ces normes varient selon les 

disciplines et les institutions, mais elles sont toutes pour un objectif commun de valoriser le 

travail intellectuel des auteurs citées et guider le lecteur dans la consultation des sources 

utilisées. En Algérie le respect de ces normes est exigé dans la rédaction des mémoires, sous 

peine de voir la qualité du travail remise en question. Le respect de ces normes passe tout 

d’abord par une insertion correcte des citations, une maîtrise fine de cette technique permet 

aux étudiants de conférer à leurs travaux un caractère professionnel et crédible. Par contre, le 

non-respect pour ces normes expose à des accusations de plagiat, sanctionnées sévèrement 

dans le milieu universitaire. 

1. l’insertion des citations 

1.1. Définition  

Dans le cadre scientifique ou académique, l’insertion des citations est une démarche 

essentielle qui contribuer à la rigueur, la crédibilité et la richesse de l’analyse. Le terme 

‘’insertion’’ désigne, selon le dictionnaire Le Robert (2022) : « L’action d’introduire quelque 

chose dans un ensemble structuré. ». Appliquée au domaine de la recherche, l’insertion 

consiste à intégrer des propos d’auteurs ou des extraits de textes dans une réflexion 

personnelle, de manière cohérente et pertinente. 

2. L’importance de l’insertion des citations dans le discours scientifique 

La citation permet à l’étudiant de s’appuyer sur des travaux antérieurs et de montrer sa 

connaissance du champ scientifique. Elles renforcent ainsi la solidité argumentative et 

l’originalité de la recherche. Comme l’explique aussi, Quivy et Van Campenhaudt 

(2006) : « La citation, insérée dans le texte, est un outil qui permet de faire dialoguer sa 

propre pensée avec celle des autres. ». Elle ne se limite pas à un simple ornement textuel : elle 

joue un rôle argumentatif, méthodologique et éthique. En effet, elle permet de s’appuyer sur 

des travaux reconnus, d’illustrer une idée, de confronter des opinions, ou encore situer sa 

recherche dans un cadre théorique existant. 
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2.1. La citation comme moyen d’éviter le plagiat 

Le plagiat est défini comme l’appropriation des idées d’autrui sans mention de la source. La 

citation constitue un rempart contre cette pratique, en signalant explicitement l’origine des 

idées empruntées. De ce fait, citer des sources dans un mémoire de recherche est une exigence 

éthique et légale. Or, ne pas le faire revient à s’approprier indûment le travail d’autrui. Comme 

le montrent Barzun et Graff (2000) :« Ne pas citer, c’est voler une idée ». Donc, les citations 

assurent la transparence du processus de recherche et respectent le droit d’auteur. 

2.2. Montrer la maîtrise du sujet 

Un mémoire bien référencé est considéré comme rigoureux et sérieux. À l’inverse, l’absence 

des citations peuvent entraîner des doutes et nuire à la crédibilité du travail de l’étudiant. Ainsi 

L’usage de citations pertinentes révèle une connaissance approfondie du sujet traité et de ses 

auteurs clés. Dans ce sens, Eco, Umberto (2010) dit que : « Une bonne citation est celle qui 

révèle que l’on a lu, compris et intégré la pensée d’autrui dans la sienne ». Aussi, le lecteur 

est assuré que vous vous êtes nourri de travaux antérieurs, et que votre mémoire est le fruit 

d’une recherche sérieuse. 

2.3. S’inscrire dans un dialogue scientifique 

Un mémoire de recherche n’est jamais une création loin d’autres savoirs, il prend place dans 

un dialogue avec d’autres chercheurs. Elle est essentielle pour articuler une pensée personnelle 

avec les savoirs existants, comme l’indique Bourdieu, (2001) :« Toute recherche scientifique 

s’inscrit dans un champ de savoirs déjà constitués. ». 

Les citations permettent de situer le travail, de montrer que l’on reprend, critique ou prolonge. 
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3. Les critères d’insertion des citations dans un mémoire de recherche 

3.1. Les critères de choix d'une citation 

L'insertion d'une citation dans un travail de recherche ne doit jamais être arbitraire. Elle repose 

sur un ensemble de critères précis qui garantissent la pertinence, la rigueur et la scientificité du 

discours académique. En effet, choisir une citation revient à intégrer la voix d’un auteur expert 

dans une démonstration personnelle, ce qui suppose un choix judicieux et méthodologique. 

Le premier critère fondamental est : 

3.1.1. La pertinence  

La citation doit entretenir un lien direct avec la problématique ou l'idée défendue. Elle doit 

venir étayer un argument, illustrer un concept ou renforcer une position critique. Citer pour 

citer, sans lien logique avec le propos développé, affaiblit la cohérence du texte. 

3.1.2. La fiabilité de la source  

Constitue un critère déterminant. Il convient de privilégier les auteurs reconnus dans leur 

champ disciplinaire, issus de publications scientifiques validées, telles que des ouvrages de 

référence, des articles de revues spécialisées ou des actes de colloques. Ce choix permet de 

s’appuyer sur un savoir légitimé, ce qui confère au mémoire une crédibilité accrue. 

3.1.3. L’actualité de la citation  

 Bien que certaines théories classiques gardent toute leur validité, il est essentiel d’intégrer des 

sources récentes pour refléter l’évolution des savoirs dans un domaine donné. Une citation 

trop ancienne, sans justification, peut donner une impression de décalage avec les débats 

contemporains. 

3.1.4. La clarté et la concision  

Les propos cités doivent guider le choix. Une citation obscure, trop technique ou 

excessivement longue peut nuire à la lisibilité du texte. Il est donc recommandé de choisir des 

passages synthétiques et significatifs, tout en veillant à en expliciter le sens à travers un 

commentaire personnel. 
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3.1.5. La variété des sources  

Constitue un indicateur de richesse documentaire. Varier les auteurs, les courants de pensée et 

les types de supports permet de démontrer l’étendue de la recherche documentaire et d’éviter 

le recours systématique aux mêmes références. 

3.2. Les critères d’intégration correcte des citations 

L’insertion des citations dans un mémoire de recherche ne se limite pas à une juxtaposition de 

références savantes. Elle participe pleinement à la construction de la cohérence et de la 

cohésion du texte scientifique, deux qualités essentielles à toute production académique. 

3.2.1. La cohérence textuelle  

Qui renvoie à l’enchaînement logique des idées dans le discours. Chaque citation doit être 

intégrée de manière à s’articuler clairement avec l’argumentation en cours. Une citation 

insérée sans lien explicite avec le propos, ou sans transition logique, crée une rupture dans la 

progression du raisonnement. Ainsi, pour garantir la cohérence, il convient d’introduire la 

citation par une phrase qui en justifie l’usage, et de la commenter immédiatement après, afin 

d’en montrer la pertinence. 

3.2.2. La cohésion  

Qui concerne les mécanismes linguistiques qui assurent la continuité du texte, tels que les 

connecteurs logiques, les reprises anaphoriques ou les substitutions lexicales. Une citation 

bien intégrée ne doit pas apparaître comme un corps étranger dans le paragraphe, mais 

s'insérer harmonieusement à l’aide d’outils linguistiques appropriés. 

Par ailleurs, l’absence de commentaire ou d’analyse affaiblit la cohésion, en laissant la citation 

en suspens, sans fonction explicite. Comme le souligne Chaudeaux(2002) :« Tout énoncé 

inséré dans un discours doit être justifié par son rôle dans l’argumentation ». En d'autres 

termes, la citation ne doit pas interrompre le fil du discours, mais l’enrichir tout en conservant 

une unité de ton, de style et de contenu. 
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Enfin, un usage déséquilibré ou excessif des citations nuit à la fluidité du texte. Il est donc 

recommandé d’en faire un usage mesuré et réfléchi, afin que l’alternance entre discours 

personnel et discours cité reste équilibrée et lisible. 

En conclusion, la cohérence et la cohésion dans l’insertion des citations sont les garantes d’un 

discours académique structuré, convaincant et fidèle aux exigences de la recherche scientifique 

4. Les techniques d’insertion de la citation  

Dans un mémoire de recherche, et plus particulièrement en didactique des langues, il ne suffit 

pas de citer des auteurs : il faut savoir intégrer aussi leurs propos de manière fluide, pertinente 

et méthodique. Une citation bien insérée soutient l’argumentation, valorise les sources 

mobilisées et reflète la maîtrise du discours scientifique. 

L’insertion d’une citation dans un mémoire de recherche dépond de sa forme et sa longueur, 

donc chaque citation possède des techniques qui sont propres à elle. 

A l’écrit, s’il s’agit d’une citation de moins de trois lignes ce sont les guillemets qui délimitent 

le passage cité. Mais s’il s’agit d’une citation de plus de trois lignes, nous devons la détacher 

et isoler du texte par un interligne et une indentation. Elle est souvent présentée sans 

guillemets avec une mise en page distincte (police réduite, marge à gauche augmentée). 

Concernant une longue citation en langue étrangère : elle est généralement extraite du texte 

comme une citation longue. Nous pouvons la conserver en langue originale, encadrée par des 

guillemets simples, et accompagner celle-ci d’une traduction, placée soit en note de bas de 

page, soit immédiatement après, mais si nous voulons traduire la citation, dans les citations 

courtes, nous mettrons la traduction entre parenthèses suite à la citation originale par contre les 

citations longues : nous mettrons la traduction en note,  

A l’oral, dîtes « je cite », présentez la source à laquelle vous puisez : à l’écrit donnez les 

références entre parenthèses. 

Si vous voulez mettre en évidence quelques termes des propos cités, soulignez le passage jugé 

important, et précisez ensuite qu’il s’agit d’une mise en relief personnelle, par la formule 

(nous soulignons) mise entre parenthèses. 
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Ne présentez pas des vers comme de la prose : conservez la mise en page d’un extrait de 

poème ou indiquez par une barre les limites des vers : « La haute cheminée, /Béant, illuminée, 

/Dévore un chêne entier ! » (Victor Hugo). Et n’oubliez pas de nommer l’auteur des propos 

cités. 

En cas particuliers lorsque la citation est particulièrement longue ou nécessite une mise en 

forme spéciale, elle peut faire l’objet d’un traitement typographique spécifique, parfois 

accompagné d’un commentaire explicatif ou d’un encadrement. 

Pour conclure et à l’issue de ce parcours théorique, il apparaît clairement que la citation est 

bien plus qu’un dispositif formel : elle participe pleinement à l’élaboration d’une pensée 

critique et à l’inscription de l’auteur dans un champ scientifique donné. En articulant les 

apports d’auteurs référents à une problématique personnelle, l’étudiant se forme à une écriture 

dialogique, rigoureuse et éthique. 

Toutefois, cette compétence ne va pas de soi. Elle nécessite un apprentissage progressif, un 

encadrement explicite et une sensibilisation constante aux enjeux de la citation. C’est pourquoi 

il est essentiel de se pencher sur les usages réels observés dans les mémoires de master. La 

seconde partie de ce mémoire s’attachera à étudier ces usages à travers l’analyse d’un corpus, 

en vue d’identifier les bonnes pratiques et les obstacles rencontrés. 
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Après avoir dressé un cadre théorique autour de la rédaction académique et la citation dans les 

écrits universitaires, il est désormais pertinent d’observer comment ces principes sont mis en 

œuvre concrètement dans des productions réelles d’étudiants. Cette seconde partie du mémoire 

vise ainsi à analyser la manière dont les citations sont insérées, justifiées et exploitées dans un 

corpus de mémoires de master en didactique des langues. 

L’objectif est double : d’une part, comprendre les usages actuels en matière de citation, de 

l’autre part, identifier les réussites et les lacunes qui peuvent orienter une formation plus 

efficace à l’écriture universitaire. 

Comme le rappellent Donahue et Bordages (2012) :« C’est dans la confrontation avec des 

textes réels que l’on peut évaluer la pertinence des diapositifs pédagogiques mise en place 

auteur de la citation ». 

L’étude s’appuie sur une méthodologie qualitative et comparative fondée sur l’analyse d’un 

corpus sélectionné selon des critères précis, présentés ci-dessous. 

1-Présentation du corpus  

Notre travail de recherche se base essentiellement sur l’insertion des citations pour cela, le 

corpus retenu pour cette étude est constitué de vingt citations collectées à partir de six 

mémoires de master, soutenus entre (2021 et 2024) aux seines de l’université (Hamma 

Lakhdar, El-Oued). Faculté des lettres et science humaines dans le département de français 

précisément l’option : didactique des langues.  

Ces mémoires et les citations insérées ont été choisis pour leur accessibilité, leur 

représentativité thématique et leur conformité aux exigences universitaires. Les citations dans 

ces mémoires ont été examinées selon une grille d’analyse portant sur les types de citations, 

leur fréquence, leur pertinence, leur localisation, ainsi que la conformité aux normes 

bibliographiques.  
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2- Méthodologie d’analyse  

2.1 -Description de méthodologie 

Afin d’examiner de manière systématique les pratiques d’insertion des citations dans les 

mémoires de master, nous avons élaboré une grille d’analyse qualitative fondée sur des 

travaux antérieurs dans le champ de la didactique universitaire et de l’écriture scientifique 

notamment Donahue et Bourdages, (2012) ; Chartrand, (2014) ;Lahire, (2001) 

Pour atteindre les objectifs que nous avons annoncés au début, nous allons analyser et décrire 

les citations selon cinq (05) axes :  

Cette grille permet de relever, comparer et interpréter les usages de la citation dans le corpus 

étudié selon plusieurs dimensions complémentaires, qui recouvrent à la fois les aspects 

formels et discursifs  

2.2-Présentation de la grille d’analyse 

       Axe d’analyse          Description  

Type de citation  Directe, indirecte, partielle, paraphrase 

Fréquence d’apparition  Le nombre total de citations / par page 

Respect des normes typographique La mise en forme, conformité avec le style (APA, etc.) 

Cohérence et la pertinence  Uniformité avec le thème du mémoire  

Erreurs fréquentes  Oubli de source, citation mal formulée, absence de 

guillemets, absence de commentaire 

 

L’échantillon comprend  

-Mémoire n°1  

-Intitulé :"les difficultés de la compréhension de l'écrit en classe de FLE. Causes, 

conséquences et solutions Cas de 3AS" 
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- Mémoire n°2 

-Intitulé : "Les TICE au service de la différenciation pédagogique en compréhension de l'oral 

en classe de FLE. Cas des apprenants de la 1ère année moyenne" 

- Mémoire n°3  

-Intitulé :"L'impact de la langue maternelle sur l'apprentissage de la production écrite en FLE. 

Cas des élèves de 3ème année moyenne" 

- Mémoire n°4 

-Intitulé :"Les jeux de rôles et l'acquisition de la fluidité verbale. Cas de 1ère année secondaire" 

- Mémoire n°5  

-Intitulé :"Vers une remédiation apportée aux différentes difficultés de la compréhension orale 

en FLE. Cas des élèves en 3ème année secondaire" 

- Mémoire n °6  

-Intitulé :"Le document vidéo pour une meilleure compréhension orale en classe de FLE. Cas 

des élèves de 5ème année primaire " 

L’objectif est de comparer les pratiques de citation en fonction de la qualité globale du 

mémoire, pour en dégager des tendances, des erreurs fréquentes, mais aussi des stratégies 

efficiences. 

3. Présentation des résultats  

3.1. Présentation la fréquence de l’utilisation liée au choix selon le type des citations 

L’analyse révèle une forte préférence pour la citation directe dans ces mémoires, représentant 

environ 80% des citations recensées. Les citations indirectes (paraphrase) représentent 10%, 

tandis que les citations partielles représentent 8% et la citation graphique reste marginale avec 

2% pourcent  
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3.2. Présentation des résultats en termes de pourcentage  

 

Figure 1: La fréquence de l’utilisation des citations selon le type 

 

4-Présentation des erreurs  fréquentes liées à l’insertion des citations  

Plusieurs erreurs récurrentes ont été observées dans les travaux des étudiants, notamment au 

niveau du choix des citations, de leur intégration linguistique et leur fonction discursive. 

La première erreur observée au niveau formel, les erreurs liées au non-respect des normes de 

présentation qui sont aussi fréquente et se manifeste en 10 citations. Certains étudiants 

oublient complètement les guillemets et le texte en italique ou omettent les guillemets sans 

mentionner la source complète ce qui démontre le non-respect du style bibliographique exigé 

(par exemple APA ou Chicago ou autre) cela peut relever d'un manque de rigueur 

méthodologique ou d’une méconnaissance des exigences académiques. 

Deuxième erreur réside dans le manque de pertinence des citations choisies qui se manifeste 

en 2 citations, certains étudiants insèrent des citations qui n’apportent aucune valeur ajoutée à 

leur propos, cette mauvaise sélection peut être due à une compréhension partielle du texte 
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source ou à une absence de contextualisation de la citation qui peut créer une rupture dans le 

fil du discours. 

Enfin, de nombreuses citations qui sont insérées sans commentaire ou analyse critique et qui 

apparaissent dans 8 citations ce qui empêche le lecteur de comprendre le lien entre la référence 

citée et le développement personnel de l'auteur du mémoire  

4.1. Présentation des résultats en termes de pourcentage 

 

 

Figure 2 : Les erreurs fréquentes liées à l’insertion des citations 

5. Discussion et interprétation des résultats : 

Les résultats obtenus à partir de l’analyse des mémoires permettent de dégager plusieurs 

points clés concernant les pratiques citationnelles des étudiants en master 2 en didactique des 

langues. 

L’observation des citations insérées révèle une forte tendance à l’utilisation de citations 

directes et précisément longues, Cette tendance reflète un effort des étudiants pour intégrer les 

idées d’autrui dans leur propre discours, mais montre parfois une absence de distanciation 
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critique, les citations souvent insérées sans reformulation ni contextualisation. Ce phénomène 

témoigne d’un recours excessif aux propos d’auteurs, parfois au détriment de la construction 

d’un discours personnel, lorsqu’aucun commentaire personnel ne suit la citation. 

L’absence fréquente de commentaire explicatif ou critique après la citation empêche l’étudiant 

de démontrer sa capacité à interpréter ou mobiliser une source de manière pertinente. Cela 

confirme un déficit dans les compétences méthodologiques, en particulier dans la capacité à 

intégrer des références au service d’une argumentation. 

Sur le plan formel, les erreurs sont nombreuses : oublie de guillemets, citations non 

référenciées, confusion entre différents styles bibliographiques, mauvaise indentation des 

citations longues, etc. Ces erreurs formelles traduisent non seulement une méconnaissance des 

normes académiques, mais aussi une maîtrise insuffisante des règles linguistiques, notamment 

dans la ponctuation et la cohérence textuelle. 

Ces éléments viennent appuyer l’hypothèse selon laquelle les étudiants rencontrent des 

obstacles méthodologiques et linguistiques. Le recours à la citation semble parfois être une 

stratégie de contournement, utilisée pour compenser une difficulté à reformuler ou à rédiger 

avec ses propres mots. Autrement dit, au lieu de témoigner d’une maîtrise du discours 

académique, ces pratiques révèlent un rapport encore fragile à l’écriture scientifique. 

Ces constats mettent en évidence la nécessité d’une formation ciblée sur les pratiques de 

citation, allant au-delà des simples règles formelles pour inclure des exercices de réécriture, de 

synthèse, et d’intégration critique des sources. Un travail spécifique sur l’exploitation efficace 

des citations et la distinction entre paraphrase et commentaire semble indispensable pour 

améliorer la qualité des productions. 

 Pour conclure, dans cette partie pratique nous avons mobilisé à la fois une approche 

descriptive et analytique afin d’examiner la manière dont les citations sont insérées dans les 

mémoires de master. Cette double méthode nous a permis, d’une part, de recenser les 

différents types de citation employés qu’il s’agisse de citations directes, indirectes, ou encore 

intégrées différemment, d’une autre part, d’analyser en profondeur leur usage dans le contexte 

universitaire. 
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Notre analyse a mis en évidence plusieurs dysfonctionnements récurrents, aussi bien sur le 

plan méthodologique( non-respect des normes de citation, absence de références précises, 

usage excessif ou insuffisant de citation) que sur le plan textuel et discursif(rupture de la 

cohérence, mauvaise intégration dans le fil du discours, citations déconnectées de 

l’argumentation) ces erreurs, souvent  liées à une maîtrise incomplète des exigences 

académiques, nuisent à la qualité scientifique et à la crédibilité du travail de recherche 

En somme, cette analyse a démontré que l’insertion pertinente des citations suppose une 

compréhension fine des normes académiques, une capacité à articuler les références à un 

discours personnel structuré, et une vigilance constante quant à leur pertinence et leur fonction 

au sein du texte scientifique. 
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L’analyse des mémoires d’étudiants en didactique du FLE a révélé un ensemble de lacunes 

récurrentes quant à l’usage des citations : confusion entre citation directe et indirecte, 

intégration maladroite dans le discours académique , absence de références complètes, ou 

encore méconnaissance des normes de citation, ces difficultés qui relèvent à la fois de la 

compétence rédactionnelle et de la littératie universitaire, nuisent à la qualité des productions 

et peuvent, dans certains cas, entraîner des suspicions de plagiat . Afin d’y remédier, cette 

troisième partie formule un ensemble de recommandations pédagogiques et méthodologiques, 

destinées tant aux étudiants qu’aux encadrants dans une perspective de formation à l’écriture 

académique et de professionnalisation. 

1. Renforcer la formation méthodologique à l’usage des citations 

1.1. Intégrer un enseignement explicite de la citation dans le parcours de master 

L’insertion des citations ne relève pas d’un savoir intuitif. Elle nécessite un apprentissage 

progressif et structuré, que les formations en didactique du FLE ne prennent pas toujours en 

charge de manière systématique. Il convient, dès le début du master, de proposer un module 

spécifique dédié à l’écriture académique, comprenant un volet approfondi sur les pratiques de 

citation : identification des types de citations, règles formelles, choix de style bibliographique 

(APA, par exemple), et fonctions discursives des citations (illustration, appui, réfutation, etc) 

1.2. Développer des supports pédagogiques clairs et contextualités 

La mise à dispositif de ressources pédagogiques, telles que des guides institutionnels, des 

fiches pratiques ou des tutoriels interactifs, permettrait aux étudiants de mieux comprendre les 

attendus académiques. Ces supports gagneraient à être illustrés d’exemples tirés de mémoires 

rédigés en didactique du FLE, afin de montrer concrètement comment les citations peuvent 

s’articuler à une problématique de recherche soutenir une argumentation ou nourrir une 

réflexion critique. 
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1.3. Sensibiliser aux enjeux éthiques de la citation 

Au-delà de l’aspect technique la maîtrise de la citation implique une compréhension fine de 

son rôle éthique dans la production scientifique. Les étudiants doivent être sensibilisés aux 

risques liés au plagiat, y compris involontaire, et à la nécessité de reconnaître les sources 

comme partie intégrante du processus de recherche. Une telle sensibilisation contribue à 

construire une posture de chercheur responsable, conscient des règles de l’honnêteté 

intellectuelle. 

2. Instaurer un accompagnement continu pour l’intégration des citations 

2.1. Proposer un suivi individualisé sur la gestion des sources 

L’accompagnement méthodologique ne saurait se limiter à des cours ponctuels. Il est essentiel 

que les encadrants accordent une attention particulière à la manière dont les citations sont 

mobilisées au fil du mémoire. Des retours ciblés lors des différentes étapes de rédaction 

(projet, plan, introduction, chapitre théorique) permettraient de corriger les erreurs à la source, 

tout en favorisant une meilleure appropriation des sources par l’étudiant. 

2.2. Encourager le recours aux outils numériques de la gestion bibliographique 

La maîtrise des logiciels de gestion de références (tels que Zotero ou Mendeley) constitue 

aujourd’hui une compétence incontournable. Ces outils facilitent non seulement l’organisation 

des lectures et la création automatique de bibliographies selon les normes, mais permettant 

aussi d’éviter les oublis ou incohérence dans les références. Une initiation à ces outils gratuits, 

dès le début du cursus permet de gagner un temps considérable, pour cela, un logiciel de 

gestion devrait faire partie intégrante de la formation méthodologique. 

2.3. Mettre en place des ateliers de relecture collaborative 

Des séances de relecture entre pairs, animées par un enseignant ou un tuteur avec un petit 

groupe de travail ou discussion, permettent aux étudiants d’une part, de partager leurs doutes 

ou leurs réussites avec les autres par un apprentissage collaboratif, et moins stressante qui 

pourrait offrir aux étudiants un aspect de réflexion critique sur leurs pratiques rédactionnelles.  
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De l’autre part, l’échange autour de l’usage des citations favorise également une prise de 

conscience des écarts entre les normes attendues et les pratiques effectives tout en renforçant 

les compétences métalinguistiques et discursives. 

3. Encourager une utilisation réflexive et critique des citations 

3.1. Valoriser la citation comme outil de réflexion, non de remplissage 

L’usage des citations ne doit pas être perçu comme un simple ornement textuel ou un moyen 

de ‘’ faire savant’’. Il importe d’enseigner aux étudiants à sélectionner leurs citations en 

fonction de leur pertinence argumentative, et à les intégrer dans une dynamique d’analyse et 

qu’ils savent faire le tri, et se positionner. 

Une citation insérée sans commentaire ni mise en perspective reste une citation muette, 

incapable de contribuer à la construction du sens. Donc, ne jamais laisser une 

citation ‘’ flottante’’ commente-la  pour montrer ce qu’elle prouve ou illustre.  

3.2. Développer des compétences  de reformulation et de commentaire 

La paraphrase et le discours rapporté constituent des alternatives pertinentes à la citation 

directe, à condition qu’ils soient correctement maîtrisés. Ces formes permettent de 

s’approprier le contenu d’un auteur tout en conservant une certaine distance critique et 

donnent de la souplesse aux étudiants tout en montrant qu’ils ont compris. Leur enseignement 

doit s’appuyer sur des exercices d’entrainements guidé, afin d’éviter les reformulations 

approximatives ou les contresens. 

3.3. Adapter les pratiques de citation au cadre disciplinaire 

La didactique du FLE, en tant que discipline pluridisciplinaire, emprunte à des domaines 

variés (linguistique, sociolinguistique, pédagogie, psychologie, etc.). Il est donc essentiel que 

les étudiants soient formés à repérer les spécificités de citation propre à chaque champ, et à 

adapter leur style en fonction des attentes disciplinaires. Une meilleure connaissance de ces 

variations favorise une écriture académique plus nuancée et rigoureuse. 
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Favorise une meilleure maîtrise de l’insertion des citations dans les mémoires de master en 

didactique du FLE implique une action concertée entre formation initiale, accompagnement 

méthodologique et réflexion sur les enjeux éthiques et intellectuels de la citation. Ces 

recommandations visent à aider les étudiants à développer une écriture universitaire fondée sur 

la rigueur, la clarté et la réflexivité, indispensable à toute démarche de recherche. C’est à cette 

condition que les citations cesseront d’être perçues comme des contraintes formelles pour 

devenir de véritable outil de construction du savoir. 
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L’élaboration d’un mémoire de recherche s’inscrit dans une dynamique intellectuelle 

exigeante qui mobilise des compétences méthodologiques, linguistiques et scientifiques. Parmi 

les éléments fondamentaux qui assurent la validité et la crédibilité d’un tel travail, l’insertion 

des citations joue un rôle central. Elle ne se limite pas à un simple appui textuel, mais participe 

activement à la structuration du raisonnement, à l’illustration des idées et à la consolidation de 

l’argumentation. Le recours aux propos d’autrui permet non seulement de situer la recherche 

dans un cadre théorique existant, mais aussi de démontrer la capacité de l’étudiant à exploiter 

et à intégrer des références pertinentes. 

Dans cette optique, notre recherche a porté sur les modalités d’insertion des citations dans les 

mémoires de master en F.L.E., en ciblant les difficultés rencontrées par les étudiants. Deux 

axes principaux ont orienté notre réflexion : les procédés d’insertion appropriés et les 

obstacles qui entravent une utilisation efficace des citations. Les résultats obtenus à travers 

l’analyse de notre corpus ont permis d’identifier des lacunes sur trois plans : typographique, 

textuel et méthodologique. 

Les erreurs constatées relèvent d’une méconnaissance des normes typographiques 

(ponctuation, mise en forme, présentation), d’une difficulté à intégrer les citations dans un 

discours cohérent et fluide, ainsi que d’une absence de formation approfondie sur les principes 

de citation dans un cadre scientifique. Ces insuffisances traduisent une carence dans la 

maîtrise des outils académiques et soulignent l’importance d’une sensibilisation 

méthodologique dès les premiers cycles universitaires. 

Ainsi, cette étude met en lumière la nécessité de former les étudiants-chercheurs aux exigences 

de l’écriture scientifique et de leur offrir un encadrement rigoureux quant à l’utilisation des 

sources. La citation, loin d’être un simple ornement, constitue un gage de rigueur et 

d’authenticité. Sa bonne utilisation reflète non seulement l'intégrité intellectuelle du chercheur, 

mais également la qualité et la légitimité de sa production académique. 

Enfin, cette recherche ouvre des perspectives pour de futures études, notamment sur la 

formation explicite à l’écriture scientifique, le rôle des encadrants dans l’apprentissage de la 

citation, ou encore les pratiques numériques associées à la gestion des sources. Dans une ère 

où les technologies modifient les modalités d’accès au savoir, il s’agit de faire de la citation 
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non un simple exercice formel, mais une véritable compétence critique et éthique au cœur de 

l’activité universitaire.  
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Résumé 

Notre recherche intitulée « vers une maîtrise de l’insertion des citations dans les mémoires du 

master de fin d’études en FLE ». Elle  s’intéresse à l’usage des citations dans les mémoires du  

master, entre respect des normes académiques et les compétences rédactionnelles des étudiants 

pour savoir les difficultés ainsi les que leurs  raisons à partir d’une analyse de vingt citations 

tirées de six mémoires présentés pour l’obtention du diplôme de master inscrits à l’université 

d’El-Oued, ce travail met en lumière les pratiques rédactionnelles en général et en particulier 

l’insertion des citations  dans les mémoires des étudiants et les fonctions rhétoriques que 

remplissent les citations dans leurs écrits. Nos résultats montrent des écarts significatifs entre 

les normes prescrites et les usages effectifs, mettant en évidence le besoin d’une formation 

plus systématique. Des recommandations pédagogiques sont proposées en vue d’améliorer la 

formation des étudiants à l’usage des citations. 

Mots-clés : Didactique de  l’écrit scientifique,  mémoires de master, citation,  normes 

méthodologiques,  pratiques rédactionnelles.  

 

 ملخص

ا البحث باستخدام ذالاقتباسات في مدكرات الماستر لنهاية الدراسة تخصص الفرنسية لغة اجنبية ويهتم ه بإدراجيعنون بحثنا 

الماستر من حيث احترام المعايير الأكاديمية والكفاءات الكتابية للطلبة من اجل تحديد  الصعوبات الاقتباسات  في مذكرات 

من ست مذكرات قدمت لنيل شهادة الماستر لطلبة مسجلين بجامعة  مأخوذةتحليل عشرون اقتباس  واسبابها انطلاقا من

الطلبة  ادراج الاقتباسات في مذكراتفة خاصة  بصو الكتابية بصفة عامة  الوادي ويسلط هدا العمل الضوء على الممارسات

والوظائف البلاغية التي تؤديها الاقتباسات لكتاباتهم  والتي تظهر نتائجنا وجود فروقات معتبرة بين المعايير المفروضة 

حسين تكوين والاستخدامات الفعلية مما يبرز الحاجة  الى تكوين اكثر منهجية وقد تم اقتراح توصيات بيداغوجية بهدف ت

 الطلبة في استعمال الاقتباسات.

 .الممارسات الكتابية -ةالمعايير المنهجي– الاقتباس-مذكرات الماستر -تعليمية الكتابة العلمية  : الكلمات المفتاحية
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